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Реферат

Магистерская диссертация 70 с., 65 источников.

МАССОВАЯ КОММУНИКАЦИЯ, РЕЧЕВОЙ ЖАНР, КОММУНИКАНТ, 

САМОПРЕЗЕНТАЦИЯ, ПРАГМАТИКА, ЛИНГВОКУЛЬТУРА.

Объект исследования -  брачные объявления в английской и русской 

лингвокультурах.

Предмет исследования -  жанровые, коммуникативно-прагматические, 

когнитивные и лингвокультурные особенности брачных объявлений.

Целью работы  является многоаспектная характеристика современных 

брачных объявлений в жанровом, прагматическом, когнитивном и языковом 

аспектах.

Методы исследования: анализ и синтез материала, описательный,

сравнительный, метод сплошной выборки, систематизация фактов.

Практическая значимость исследования состоит в том, что его результаты 

могут быть использованы на занятиях по стилистике и культуре речи, 

лингвистическому анализу текста, в спецкурсах и спецсеминарах по проблемам 

изучения речевых жанров и языка современных СМК. Практические рекомендации 

могут быть полезны составителям текстов брачных объявлений -  как работникам 

брачных агентств, так и рядовым рекламодателям.

Теоретическая значимость диссертации. Данное исследование расширяет 

представление о спектре жанров массовой коммуникации и методах их анализа. 

Коммуникативно-прагматический и лингвокултурологический анализ^ рекламной 

коммуникации представляет интерес для лингвистики, поскольку обогащает знания 

о закономерностях функционирования языка в одной из сфер деятельности.

Научная новизна настоящей работы заключается в том, что в ней брачное 

объявление рассмотрено как жанр массовой коммуникации с позиций комплексного 

подхода (в жанровом, прагматическом, линвгвокультурологических аспектах); 

разработана функционально-семантическая модель речевого жанра «брачное 

объявление» в виде системы субтекстов; представлена характеристика базовых для 

данного речевого жанра коммуникативных стратегий, тактик и проведен 

сопоставительный лингвостилистический анализ в рамках двух лингвокультур.
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Введение

Данная магистерская диссертация выполнена в русле прагмалингвистических 

и лингвокультурологических исследований. В нашем исследовании особое 

внимание уделено коммуникативному, лингвокультурному и прагматическому 

аспектам характеристики текстов объявлений о знакомстве. Объектом изучения в 

данном исследовании послужили русскоязычные и англоязычные объявления о 

знакомстве.

Вступив в информационный век, мы уделяем все больше внимания понятию 

«коммуникация». Всестороннее изучение данного феномена помогает упростить и 

улучшить межличностные взаимоотношения между людьми, представителями 

всевозможных сфер интересов. Только с помощью эффективно проведенной 

коммуникации в современном обществе осуществляется все больше и больше 

событий. Общество стало более зависимым от коммуникации. Ни в одном столетии 

не развивалось столько разнообразных дисциплин, связанных с воздействием 

человека на человека.

Брачные объявления представляют собой особый вид текстов, 

затрагивающих сферу частной жизни людей. Адресанты, дающие объявления, 

ставят перед собой единственную задачу -  решить проблему межличностных 

отношений, проблему одиночества. Интерес к данной проблеме на современном 

этапе обусловлен рядом факторов социального, философского и практического 

характера. На фоне всеобщего стремления к глобализации в различных сферах 

общественной жизни, на индивидуальном уровне обостряется осознание 

собственной личности, ее уникальности, что ведет к коммуникативной 

разобщенности внутри социума. Язык предстает здесь в качестве инструмента 

речевого воздействия, осуществляющего управление коммуникативными 

процессами и способствующего формированию всевозможных ценностных 

ориентаций, смыслов и мотиваций.

Речевой жанр «брачное объявление» в настоящей работе рассмотрен как 

сложная коммуникативная система: с одной стороны, как схема/модель речевого 

поведения, за которой стоит определенная целеустановка, с другой -  как речевое 

произведение, соотнесенное с общением как деятельностью. Мы полагаем, что
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речевой жанр «брачное объявление» направлен на установление и поддержание 

межличностного контакта между субъектами коммуникации, но, кроме того, 

ориентирован на определенное регулирующее воздействие на адресата. 

Доминирующей интенцией автора является убеждение адресата в необходимости 

ответной реакции на предложение, содержащееся в тексте объявления.

Материалом  для работы послужили электронные брачные объявления, 

опубликованные в современных электронных русскоязычных и англоязычных 

газетах, а так же к сайтах онлайн знакомств, отобранные методом сплошной 

выборки, количеством 500 шт.( по 250 на каждый язык).

Актуальность данного исследования определяется потребностью в 

лингвистическом осмыслении и интерпретации разных типов и видов текста в их 

многообразных характеристиках, а также необходимостью описания 

коммуникативных и когнитивных свойств дискурсивной деятельности человека 

применительно к брачным объявлениям.

Объект исследования -  брачные объявления в английской и русской 

лингвокультурах.

Предмет исследования -  жанровые, коммуникативно-прагматические, 

когнитивные и лингвокультурные особенности брачных объявлений.

Целью работы  является многоаспектная характеристика современных 

брачных объявлений в жанровом, прагматическом, когнитивном и языковом 

аспектах.

Практическая значимость исследования состоит в том, что его результаты 

могут быть использованы на занятиях по стилистике и культуре речи, 

лингвистическому анализу текста, в спецкурсах и спецсеминарах по проблемам 

изучения речевых жанров и языка современных СМК. Практические рекомендации 

могут быть полезны составителям текстов брачных объявлений -  как работникам 

брачных агентств, так и рядовым рекламодателям.

Теоретическая значимость диссертации. Данное исследование расширяет 

представление о спектре жанров массовой коммуникации и методах их анализа. 

Коммуникативно-прагматический и лингвокултурологический анализы рекламной
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коммуникации представляет интерес для лингвистики, поскольку обогащает знания 

о закономерностях функционирования языка в одной из сфер деятельности.

Научная новизна настоящей работы заключается в том, что в ней брачное 

объявление рассмотрено как жанр массовой коммуникации с позиций комплексного 

подхода (в жанровом, прагматическом, линвгвокультурологических аспектах); 

разработана функционально-семантическая модель речевого жанра «брачное 

объявление» в виде системы субтекстов; представлена характеристика базовых для 

данного речевого жанра коммуникативных стратегий, тактик и проведен 

сопоставительный лингвостилистический анализ в рамках двух лингвокультур.

Задачи данной работы :

^ /~ 1) Исследовать понятие «массовая коммуникация» как особую разновидность 

коммуникативного взаимодействия^

у '  2) Рассмотреть особенности текстов массовой коммуникации в английской и 

русской культурах^

3) Определить особенности, делающие брачное объявление социокультурным и 

социолингвистическим феноменом в рамках жанра массовой коммуникации.

4) Описать функционально-семантическую модель речевого жанра «брачное 

объявление»^,

5) Охарактеризовать прагматический контекст функионирования брачного 

объявления^

6) Выявить речевые стратегии и тактики, использующиеся в брачных 

объявлениях, а также языковые средства, их реализующие.

7) Провести сопоставительный анализ лингвокультурологических особенностей 

русскоязычных и англоязычных брачных объявлений^

Методы нашего исследованиях анализ и синтез материала, описательный, 

сравнительный, метод сплошной выборки, систематизация фактов.

Структура работы . Магистерская диссертация состоит из введения, трех 

глав, заключения и списка использованных источников.

В первой главе настоящего исследования рассматривается массовая 

коммуникация как особый вид коммуникативного взаимодействия,
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рассматриваются тексты английской и русской культуры в рамках массовой 

коммуникации.

Во второй главе настоящего исследования уделено внимание брачному 

объявлению как особому речевому жанру в системе массовой коммуникации, а так 

же описывается его функционально-семантическая модель.

В третьей главе настоящего исследования рассматриваются коммуникативно­

прагматические особенности брачных объявлений в рамках двух языков, а так-же /  

проводится сопоставительный лингвокультурологический анализ брачных 

объявлений в английской и русской языковых культурах.

В Заключении изложены основные выводы по работе.
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